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בעטרה שעטרה לו אמו כי מצות התורה הן תרי״ג מצות דאורייתא וז׳ מצות דרבנן שהם תר״ך עמודי

אור בחי׳ כתר ועטרה והוא מה שלמעלה מהשתלשלות.

ور الـ620، ، وهي أعمدة الن ة ي ان ع الرب ة الـ613 والوصايا السب ي وصايا التوراة هي الوصايا التورات ه«: ف ه أمّ ته ب ج ي توّ اج الذ الت »ب
طة )השתלשלות، ا ما يعلو سلسلة العوالم الهاب اج )עטרה، atarah(؛ وهذ اج )כתר، Keser( والت وتمثل مستوى الت

.)hishtalshelus

והנה עד״מ העטרה היא עשויה מאבנים טובות מאירים ומבהיקים מאד והרי גוף האבנים הם רק בחי׳

דומם אלא שמזככים אותם.

لا من سها ليست إ ف ار ن ن مادة الأحج ير أ ا؛ غ رً ي لّق كث أ ت عّ وت ار كريمة تش اج من أحج ن الت : يتكوّ يحي ال التوض يل المث ، على سب آن وال
. حسب ل ف ما تُصقَ ن ماد، وإ مستوى الج
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ולפי שהוא דבר פלא שהדומם כאבן יאיר כ״כ ]כל כך[ ע״כ הם יקרים מאד ולכך ניתן לתכשיט על הראש

אעפ״י ]אף על פי[ שהראש מעלתו נכבדת להיות שבו שוכן אור החכמה כו׳

ةً على الرأس، ن ي ع ز ا؛ ومن ثم يوض دً ة ج ن مي لك ث ار الكريمة لذ الأحج در، ف ا الق هذ ر، ب امد، كالحج ء ج ي ن يسطع ش يب أ ولأن من العج
. لخ ور الحكمة )חכמה, Chochmah(، إ يه ن ذ يسكن ف ، إ عة ي لة رف ز ن للرأس من مع أ

וכך המצות נעשים בענינים גשמיים מבחי׳ ק״נ ]קליפת נוגה[ אלא ע״י הבירור נעשה זה דבר הפלא שהיש

גשמי יהיה בטל לכן נעשה מזה עטרה ובחי׳ המשכת הכתר והוא לעילא מן שמשא כו׳:

، أي קליפת נוגה )kelipas nogah(؛ ة ئ ي رة )קליפה, kelipah( المض ، من مستوى القش اء مادية ي أش ى الوصايا ب دّ ؤ ا تُ ضً ي ا أ وهكذ
بطال ي حالة إ ن )יש, yesh( يصبح ف عيّ ود المادي المت ن الوج : أ يب ا الأمر العج ق هذ ة )בירור, birur( يتحق ي ل التصف ض ف لكن ب
. لخ مس«، إ وق الش اج )כתר, Keser(، وهو »ف ال الت ز ن ق مستوى إ ، ويتحق اج ا ت ع من هذ صن لك يُ ات )ביטול, bittul( أمام ה׳. لذ الذ
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ביום חתונתו זו מ״ת ]מתן תורה[ כבר מבואר למעלה הטעם שנק׳ ביום חתונתו שהיא המשכת ח״ע ]חכמה

עילאה[ מוחא כו׳ ובזה מתלבש כח התענוג שהוא פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ הרצון כנ״ל.

ا )חכמה, ال الحكمة العلي ز ن هو إ ته »يوم عرسه«: ف ب تسمي عل سب الف ن أعلاه ب يّ بُ . وقد  ا هو إعطاء التوراة ي يوم عرسه« — وهذ »ف
ي )פנימיות, اطن عد الب ة )תענוג, taanug(، وهي الب لبّس قوة اللذ ت ها ت ي ؛ وف لك «، وما إلى ذ Chochmah(، أي »الدماغ

كر أعلاه. ذُ pnimiyus( للإرادة )רצון, ratzon(، كما 

ושמחת לבו זה בנין בהמ״ק ]בית המקדש[ פי׳ פתיחת הלב נק׳ שמחת לבו

ه«، لب رح ق ى »ف سمّ لب يُ تاح الق ف ن ان اء الهيكل المقدس. أي إ ن ا هو ب ه« — وهذ لب رح ق ي ف »وف
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משא״כ בגלות נק׳ חולת אהבה שאין הסיבוב והילוך רוח החיים מהלב אל האברים כדבעי וע״כ אומרת

סמכוני כו׳ ע״י התורה שנק׳ רפואה כנ״ל.

قول: لك ت ؛ ولذ ي غ ب ن اء ليسا كما ي لب إلى الأعض ها من الق ريان اة وج ا«، لأن دوران روح الحي بًّ ة ح [ »مريض تُدعى ]هي ى ف ف ي المن أما ف
كر أعلاه. ذُ ، كما  اءً ف ى ش ي تُسمّ واسطة التوراة الت ، ب لك «، وما إلى ذ ي دون »أسن

והנה התענוג והשמחה לכאורה ענין א׳ הם אבל באמת ב׳ ענינים המה

. ة أمران ق ي ي الحق هما ف ا، لكن ا واحدً رح أمرً ة )תענוג, taanug( والف دو اللذ ب ، ت آن وال

כי עד״מ עשיר שיש לו מטמון כסף וזהב באוצרו הוא שמח וטוב לב אעפ״י ]אף על פי[ שאינו רואה אותו

וגם אעפ״י ]אף על פי[ שהממון רחוק ממנו כמה מאות פרסאות.

ه عد عن ن المال يب نه لا يراه، ومع أ س، مع أ ف ب الن ا طيّ رحً ته ف ان ز ي خ هب ف ة والذ ض ز من الف ي لديه كن ي الذ ن ل الغ لًا، يكون الرج مث ف
.)parsaos ,راسخ )פרסאות ات الف مئ

אך להיותו יודע שישנם בשלימות בודאי אעפ״י ]אף על פי[ שמכוסה ונעלם הוא מעיניו עתה ישמח לבו

מאד וזהו ענין ומהות השמחה שיכול להיות על הטוב אף כשהוא נעלם ומכוסה מעיניו.

رح ن الف أ ا هو ش . وهذ آن يه ال ن ا عن عي يًّ ف ا وخ ن كان مستورً د، كاملًا، وإ أكي الت اك ب ود هن ز موج ن الكن ا لأنه يعلم أ رً ي رح كث ه يف لب لكن ق
. ن ي ن ا عن العي رً ت ا ومست يًّ ف ير خ لك الخ ن يكون ذ ر، حتى حي ي ب خ سب ن يكون ب نه يمكن أ ته: أ ق ي وحق

אבל ענין התענוג והשעשועים אינו אלא דוקא כשרואה הדבר שמתענג ממנו בעיניו ממש כמו שעשוע

האב עם בנו הוא דוקא כשרואהו בעיניו

ن يراه لا حي نه لا يكون إ إ ه، ف ن اب ذ الأب ب ذّ ل ه؛ مثل ت ذ ب لذ ي يت ء الذ ي ةً الش ق ي يه حق ن عي ن يرى المرء ب لا حي ان إ لا يكون ع ف متّ ة والت أما اللذ
ه؛ ي ن عي ب

משא״כ מרחוק אינו שייך תענוג רק שמחה ולכן מברכין ברכת הראיה כשרואה אדם החביב לו כו׳.

. لخ ز على المرء، إ ي ص عز خ ية ش د رؤ ية عن ركة الرؤ قال ب لك تُ رح وحده. ولذ ، بل للف ة ال للذ لا مج ا، ف دً عي ن يكون المرء ب أما حي
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והנמשל יובן בענין שמחה של מצוה דהנה טעמי תורה לא נתגלו עתה שאין עתה הגילוי רק שכך רצונו

ית׳.

ي ف ف كش ذ ليس المن ؛ إ آن ف ال كش ن علل التوراة لم ت ة )מצוה، mitzvah(. ف ريض أداء ف رح ب ن الف أ ي ش ابِل ف المق ح المقصود ب ويتض
ته تعالى. ئ ي ه هي مش ن هذ لا أ ر إ الوقت الحاض
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ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ יתגלו טעמי תורה בחי׳ ענג עליון שיש בכל מצוה אמנם גם עתה ידוע לנו שמלובש

ונמשך בהמצוה מבחי׳ תענוג העליון

علم حتى ، ن لك ي كل מצוה. ومع ذ ودة ف ا )תענוג، taanug( الموج ة العلي ، أي مستوى اللذ ف علل التوراة كش ن آتي ست من ال ي الز وف
ها، لي ل إ زَ ن ة ويُ ريض الف لبّس ب ا يت ة العلي ئًا[ من مستوى اللذ  ي ن ]ش آن أ ال

רק שאין מהותו מושג ולכן יכול להיות מזה בחי׳ שמחה גדולה וכמ״ש בשמחה ובטוב לבב מרוב כל.

ء«. ي رة كل ش رح وطيب قلب من وف ف ، كما ورد: »ب مة ي رحة عظ ا ف أ من هذ ش ن ن ت لك يمكن أ ؛ ولذ ك درَ هها لا يُ ن كن ير أ غ

כמו שהעשיר שמח מהמטמון אף שאינו רואהו בעיניו כו׳. אך לע״ל ]לעתיד לבוא[ יתגלה מהות התענוג

העליון וזהו ישקני מנשיקות פיהו.

لات ب ق ي ب لن بّ  ق ا هو معنى: »لي ا؛ وهذ ة العلي ه اللذ ف كن كش ن آتي سي من ال ي الز . لكن ف لخ ه، إ ي ن عي ن لم يره ب ز وإ الكن ي ب ن رح الغ كما يف
مه«. ف

ולכן בהמ״ק ]בית המקדש[ נק׳ שמחת לבו שהיה האור ג״כ מוסתר בארון וכפורת כו׳. וכן תפלה באהוי״ר

]באהבה ויראה[ הוא ג״כ רק השגת המציאות ולא המהות.

وت العهد )כפורת, اب طاء ت وت العهد وغ اب ي ت ا ف ا مستورً ضً ي اك أ ور هن ذ كان الن ه«، إ لب ة ق هج ى الهيكل المقدس »ب سمّ لك يُ ولذ
وده[، دراك ]وج لا إ ة )אהבה ויראה, ahavah v'yirah( لا تمنح إ ي ش الحب والخ ة ب ن الصلاة المصحوب إ لك ف . وكذ لخ Kapores(، إ

ته[. لا ]ماهي

אך ביום חתונתו זו מתן תורה נמשך בחי׳ תענוג אלא שמ״מ עכשיו אין התענוג בגלוי

، آن اهرة ال ، ليست ظ لك ، مع ذ ة ن اللذ ير أ ؛ غ ة ل مستوى اللذ ز أُن ي يوم عرسه« — وهو إعطاء التوراة —  لكن »ف

שמלובש ג״כ בהתלבשות בענינים גשמיים כ״א לע״ל ]לעתיד לבוא[ יתגלה מתוך הלבושים וע״ז נאמר

וראנה בבחי׳ ראי׳ ]ראיה[ ממש כמ״ש ולא יכנף עוד כו׳ והיו עיניך רואות כו׳:

ية روا«، أي رؤ ظ لك قيل: »وان . وعن ذ سة ل الألب آتي من داخ من ال ي الز ف ف كش ن ؛ بل ست لباس من أمور مادية لبّسة ب ا مت ضً ي ها هي أ لأن
. لخ «، إ اك ن ، »وسترى عي لخ سه[«، إ ف ن عدُ ]ب تر ب [ لن يست : »و]معلّمك تب ، كما كُ ة علي ف
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ועפ״ז ]ועל פי זה[ יובן המדרש )בפ׳ בראשית פ׳ כ״ז( ע״פ ויתעצב אל לבו אמר רבי ברכיה משל למלך שבנה

פלטין ע״י אדריכל

ن أ ش يت )פרשת בראשית، Parshas Bereshis(، القسم 27، ب رش رة ب ق ي ف دراش )מדרש، Midrash( ف ح المِ ، يتض لك ا لذ قً وف
.» ا بوساطة مهندس معماري نى قصرً ا )ברכיה(: »مثل ملك ب ي رخ ام ب ه«. قال الحاخ لب ن إلى ق حز قوله: »ف

ראה אותה ולא ערבה לו על מי יש לו להתכעס לא על אדריכל כך ויתעצב אל לבו עכ״ל ]עד כאן לשונו[.

باس. ت تهى الاق ه«. ان لب ن إلى ق حز : »ف لك ؟ وكذ ن لم يكن المهندس المعماري ه، إ ب علي ض ن يغ ي أ غ ب ن ي ي ن الذ مَ قْ له. ف رُ لم يَ »رآه ف

כי ממש״ל ]ממה שכתוב לעיל[ בענין וביום שמחת לבו זה בנין בהמ״ק ]בית המקדש[ שמדת מלכותו ית׳ נקראת

לב שממנו נמשך החיות לכל האברים ואח״כ חוזרים הדמים מכל האברים אל הלב

ارك ה׳، ب ة الملكوت )מלכות، Malchus( لديه، ت ن صف يت المقدس«: إ اء ب ن ه، وهو ب لب ي يوم سرور ق ن »وف أ ش ن أعلاه ب يّ بُ كما  ف
. لب اء إلى الق ميع الأعض اء، ثم يعود الدم من ج ميع الأعض اة إلى ج مدّ قوة الحي ست ه تُ من «؛ ف لب ى »الق تُسمّ

כך בחי׳ מלכותך הוא מכ״ע ]מלכות כל עולמים[ שממנה נמשך השפעת החיות לבי״ע והוא בחי׳ ממכ״ע

]ממלא כל עלמין[ ואח״כ עולה האתעדל״ת ]האתערותא דלתתא[ מבי״ע לבחי׳ מלכות

،)Beriah ،لق )בריאה اة إلى ]عوالم[ الخ يض قوة الحي مدّ ف ست ه يُ ميع العوالم«، ومن « هو »ملكوت ج ن مستوى »ملكوتك إ لك ف كذ
ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל עלמין، ور الذ ا هو مستوى الن عل )עשיה، Asiyah(؛ وهذ والتكوين )יצירה، Yetzirah(، والف
لق ل )אתערותא דלתתא، isarusa dilesata( من عوالم الخ ارة من الأسف ث لك تصعد الاست عد ذ memalei kol almin(. وب

. عل إلى مستوى الملكوت والتكوين والف

ואתעדל״ת ]ואתערותא דלתתא[ זו הוא מ״ש ואהבת את הוי״ה אלקיך בכל לבבך כו׳

. لخ «، إ ك لب بّ ה׳، אלקיך، بكل ق : »وتح تب ل هي ما كُ ارة من الأسف ث ه الاست وهذ
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ולכן בנין בהמ״ק ]בית המקדש[ שבו מקריבים הקרבנות שהוא ענין העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ מבירור ק״נ

]קליפת נוגה[ ונפש הבהמית נק׳ שמחת לבו שהשמחה היא פתיחת הלב שעי״ז המ״ן ]המיין נוקבין[ נמשך מ״ד

]מיין דוכרין[ מבחי׳ סוכ״ע בממכ״ע ]בממלא כל עלמין[.

ه جّ وية )מים נוקבין، mayin nukvin ]أي التو ث اه الأن ع المي ن — وهو رف ي راب م الق دَّ ق يت المقدس، حيث تُ اء ب ن ى ب سمّ لك يُ ولذ
ة )נפש הבהמית، ي وان فس الحي راق )קליפת נוגה، kelipas nogah( والن رة الإش ة قش ي ق ن ئ عن ت اش [( الن ي لقّ الصاعد من الطرف المت
كورية )מים اه الذ وية المي ث اه الأن ل المي ز ن لك تُ لال ذ ، ومن خ لب تاح الق ف رح ان الف ه«؛ ف لب nefesh habahamis( — »سرور ق

sovev kol ،ميع العوالم )סובב כל עלמין ج ور المحيط ب ق الإلهي الهابط[( من مستوى الن فّ דכורין، mayin duchrin ]أي التد
almin( إلى ממלא כל עלמין.

ולכן ההפוך מזה היה בדור המבול שהיו מכעיסין ובאין. ה״ז ]הרי זה[ עד״מ כמו שיש ח״ו ]חס ושלום[

קלקול בהאברים המונע סיבוב והילוך הדם מהלב אל האברים ומהאברים אל הלב כו׳ ועי״ז לא נמשך

ג״כ מהמוח בהלב ונפסק הקשר כו׳.

ي ر ה׳، ف لل، لا قدّ ود خ ه وج ب ال، يش يل المث ا، على سب ياه[. وهذ ون ]إ زّ  ف لّوا يست ذ ظ ، إ ان يل الطوف ي ج ا ف لك وقع عكس هذ ولذ

[ من ق فّ ا ]التد ضً ي ساب أ لك لا ين ب ذ سب ؛ وب لخ ، إ لب اء إلى الق اء ومن الأعض لب إلى الأعض ريانه من الق ع دوران الدم وج اء، يمن الأعض
. لخ ، إ قطع الصلة ن ، وت لب الدماغ إلى الق

וכך הוא ענין ויתעצב אל לבו שלא נמשך האור בגילוי מבחי׳ סוכ״ע אל בחי׳ ממכ״ע ]ממלא כל עלמין[ הוא

בחי׳ מלכות כו׳.

ميع العوالم )סובב כל עלמין, ج ور المحيط ب هور من مستوى الن ي ظ مدّ ف ست ور لم يُ ن الن ه«: أي إ لب ي ق ن ف حز ا هو معنى »ف وهذ

ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל עלמין, memalei kol almin(، وهو مستوى الملكوت ور الذ sovev kol almin( إلى مستوى الن

. لخ )מלכות, Malchus(، إ

ולכן בפ׳ נח אחר שהקריב קרבן וכתיב וירח ה׳ את ריח הניחוח כתי׳ ]כתיב[ ויאמר ה׳ אל לבו כו׳ והוא

ע״ד מעין שנקרא בנין בהמ״ק ]בית המקדש[ מקום הקרבנות שמחת לבו כנ״ל:

. لخ ه«، إ لب ي ق : »وقال ה׳ ف تب «، ثم كُ ولة ب مّ ה׳ الرائحة العطرة المق : »وش تب نًا، كُ ا م قرب ن قدّ عد أ ات نوح )נח(، ب اراش ي ب ، ف لك ولذ
كر أعلاه. ذُ ه«، كما  لب ة ق هج ، »ب ن ي راب ع الق اء الهيكل المقدس، موض ن ها ب ي ب مّ [ سُ ي ة الت ي ف ه ]الكي ب ا على نحوٍ يش وهذ
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